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Dutch translation

Rijksbureau voor Kunsthistorische Documentatie



Concept: bekerschroeven (edelsmeedwerk) = glass holders
(plate)

preferred parent: plate (object genre)

non-preferred parent: silverware

scope note:

A glass holder is a foot and stem onto which a glass can be firmly clamped. They were made
as prestige objects to adorn the table. In the 15th century glass holders were often
commissioned by city councils and aristocrats. By the 17th century, wealthy burghers had
acquired a taste for these objects, although the fashion declined after 1650. Most glass
holders were made of bronze, silver or silver gilt. They were always sumptuously decorated.
The clamps often formed a human figure, a sea-horse or an animal head.




Example new Dutch Concept in AAT
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Example 2 new Dutch Concept in AAT

2. Schutterstukken
<paintings by subject type>

scope note:

A 'schuttersstuk’ (militia painting) or 'doelenstuk’ ('doelen' is Dutch for
the shooting range where archers or riflemen practiced). It is a
painted groupportrait of members of the militia. The genre was
practiced exclusively in the Netherlands of the 16th and 17th century.
The most famous example is painted by Rembrandt van Rijn, known as
'The Night watch'.



Example 2 new Dutch Concept in AAT

2. Schutterstukken
<paintings by subject type>
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Interoperabllity of Conceptual Structures for
Chinese Art Terms

Structures
Specific category in AAT No specific category in AAT
Completely covered Pattern#1
in AAT A02 EHBXIE (13 values)

Archaeological Culture

Al7 IS ( 66 values)

Chinese Periods
o Incomplete covered Pattern#2 Pattern#3
& in AAT A03 E% (19 values ) A0S e ( 69 values )
= Chinese Ceramic Style Chinese Ceramic Glazes
©
|94
2 P02 hEEERE (34 values)

Techniques of Chinese Painting

None covered in Pattern#4

AAT P17{E:R &%) ( 7 values)
fabulous Animals

P18 EEi < ( 8 values)
Chinese Festivals

Conceptual structures for the Chinese art concepts covered in AAT - Four Patterns

1. The values in a unit of the NPM are completely covered by the corresponding AAT category.
2. The values listed in a unit in NPM are not completely covered by that AAT category.

3. The values in a unit in NPM are spread in various places in AAT.

4. No specific category and equivalent concept in AAT for the Chinese art concepts 8



ID: 300011154 Record

i aventurine {(quartz) (quartz (rineral), mineral, ... Materials (Hierarchy Mame))

Mote: & quartz mineral that contains shiny flecks of mica, Aventurine is usually green but can also be
reddish-brown, It is sometimes used as an inexpensive alternative to jade, Most aventurine comes |
India, and Brazil, & synthetic imitation, "aventurine glass," is used for costume jewelry under the na
"goldstone." Aventurine is also sometimes incorrectly called "Chinese jade" ar "Indian jade.”

Terms:
aventurine { guartz) (preferred,C U English-F,0,LLM]

®47 (C,U,Chinese (traditional)-P,D,U,U) (sha jin shi) 1 prefer

Yy nese (traditicnatl ), Yy (sajin bo |i) ¢
& E W (C,U,Chinese (traditional),AD,U,U) (jin xing bo i)
Fb4# (C,U,Chinese (traditional),AD,U,U) (sha jin you) 4 alter
4 E$} (C,U,Chinese (traditional),AD,U,U) (jin xing you) :,.I

native ter

P

sha jin shi (C,U,Chinese (transliterated Hanyu Pinyin)-F,D,U,U) 1

sha jin shi (C,U,Chinese (transliterated Pinyin without tones)-P,D 3 transliterated terms
sha chin shih (C,U,Chinese (transliterated Wade-Giles)-P,D,U,U) | |

I - = — - —_— 7
'-}'E AAT now has 3000+ records with Chinese terms,
chall Scope notes, and reference books contrik
chin by AAT-Taiwan (TELDAP)

contrbutgrs and their translators, the Vocabulary echtors,
to our colleagues for their tireless, wonderful waork.

Additional Notes:

Chinese (traditional) ..... —BREBEMLAR (Ural mountains) BEEMEERE  MERAARRAEHE - DRY : i, En?lllSh

4% (goldstone) 24 - BRE¥REA [PEE] K [MEE) © S g Chinese

Dutch ..... Een soort kwartskristal u'ni_jhet Oeralgebergte en India; wordt kunstmatig vervaarcig ! i Dictionary of
i - de m goudsteen. e :

nama.akjuwe::e':n?g d;; u:dri:jade ?uar'zn proveniente de los montes Urar_es y de India, fabricado Glass &

S'Dfnflisrtﬁ-‘n;ﬁrg para qehwas de vestuario con el nombre de piedra de oro. : Ceramics




The Framework: Localization

From English to From Chinese to

English

Chinese

Literacy

Term Collection Term Selection Warrant

Object Warrant

Identity Analysis of

Semantic Analysis Qualia
o Sources Structure
Confirm Identify Types
Equivalence Mapping English Mapping of equivalence
Translation Mapping
i Equivalence Hierarchical Associative

Research on KOS Construction Relationship Relationship Relationship
Content Content
Expert Group Verification Revision

Scope note

Concept Construction i

English to Chinese to

Translation Chinese English

Proofreading Scope Note Term Mapping NPM Scope Note
Proofreading Examination Terms Proofreading

Disambiguation Disambiguation

Examination Revision Examination Revision



PN
O:NPM [ )i AAT

Term Mapping Type

Code | ¥ifE$HEEIMapping Type #E A 1B Definition

=EQ wEZER [=] The concepts of the two terms are exactly
Exact, simple the same.
equivalence

~EQ RPlER  [><] The concepts of the two terms are not exactly
Inexact simple /'-‘O the same. These concepts are equivalent in
equivalence I‘ certain contexts while not in others, or these

Yhalet concepts might overlap in scope or are slightly
different from each other in connotation.

EQ+ REZFR [—HZ] ™ TN The concepts of the two terms can be
Intersecting compound f‘ O , represented as two or more intersecting
equivalence Mgl sl compound sets.

EQ| BEZER [—¥H=] RN The concept of one term is equal to the sum
Cumulative compound ::O ()] of the (two) concepts of another term.
equivalence e

BM MEEHE [<] o The concepts of the two terms are in a
Hierarchical mapping ;' O ", narrower-to-broader hierarchical
(narrower to broader) Kt relationship.

NM EREE [>] The concepts of the two terms are in a
Hierarchical mapp|ng broader-to-narrower hierarchical
(broader to narrower) relationship.

RM [GA gk 4 FE e The concepts of the two terms are neither
Associative mapping Q+ equivalent nor hierarchically related, but are

Se o associative semantically to a certain degree.




Term Mapping
e o o o e Paviionot - Analysis

Zhang Xihuang (active early 17th century)

The Metropolitan
Museum of Art

Two Daughters

HWEES $FE AATEE AAT Term F: of Akhenaten
NPM Term p it — ” Remarks The
HE R Mapping RS Term BE | &= Metropolitan
English Type Facet | Hierarchy Museum of Art
Translation [Bas-Relief]
A12026 BM ID: 300053623 K KKT uc:77 —t Collection Items
| B85 (liu qing) bas-relief (sculpture PM-A — Participant Code
(< BE < 2331) technique) (G) PM-Sophy_ | Researcher
iuqi lief (sculpture RM9 A
Liuging low (relief Verification
relief (H), techniqueg), sculpture Expert
bamboo skin techniques, ... Processes and Examination
reserved (H) Techniquds)
— Code
£ B f3%(H) Bibliography Code bas-relief (sculpture technique)iZiZR
TERER - 548 EARE(2005) - EEXYELEE,/ A Scope Note : Sculptural relief technique in which the projection of the
Chinese-English glossary of cultural relics and forms is relatively shallow. (B 282 Bt 5 I5 - CEERDZ REIMEARE =)
archaeology > LR SREEH ARtL -
l=”EE(Ilu qing) :

Analysis and suggestion for mapping :

Liuging is a technique of bamboo carving, and 15 (liu ging yang wen) - BIRES < SR TTEVI AR 2~ (3

technlque specific to bamboo carvmg) HIFBEEGXE - AE NS5

bas-relif is a sculpture technique not limited to a R AR EE S BRSNS | LR RN - M
certain kind of material, so it is suggested to place BEHEAE  EEMENTL ®ES FHEBISEK -

|_|uq|ng under bas-relief. KR FEE(R78) - Bitm=KEZ&F - P.1345

Activities Facet = re o e .
.. Processes and Techniques (G) &11Z(liu ging zhu ke) - 71%)—7& - B& - EEEFHT’.T%%EE’\J—EEt&J
........ <processes and techniques> (G) (a technlque tha’g carves on the outer layer of green skin on the surface
........ <processes and techniques by specific type> (G) of bamboo) - fEREZIBEA ; ABEET SIS - BH NEMTAIM
................ <object-making processes and techniques> (G) - HE TEETA,  WES  BRERK—E - AIUNE TREE, - 172
.................... sculpting (G) BE2E iﬁﬁiﬁﬁFaﬁﬁ;aHjEj(ﬁ

........................ sculpture techniques (G) HOE - BIUELR - (1991) - PE T EE1GRFHE - &b - 8% - P.426

............................ relief (sculpture techniques) (G)

................................ bas-relief (sculpture technique) (G)

CAO=E=
.................................... HA

15




Stats of Mapping Types of NPM Chinese Art Terms

Code Mapping Type Quantity Example
(percentage)

BM Hierarchical 1327 #lEE (ti xi) BM lacquering
(narrower to broader) (63.19% ) (A12067)

=EQ Exact simple 638 ( 30.38% ) {(DER3Z1E (yang shao wen hua)
equivalence =EQ Yangshao (A02002)

EQ | Cumulative 52 (2.48% ) & (ta ) EQ pagodas | towers
compound (A11331)
equivalence

~EQ Inexact simple 37 (1.76% ) [E4C (hou fei) ~EQ empresses
equivalence (P04003)

EQ+ Intersecting 33 (1.57%) &5 (chun jing) EQ springs +
compound scenes (P03001)
equivalence

NM Hierarchical (broader 9 (0.43%) EH22 (yu shi gi) NM jades
to narrower) (objects) (A04004)

RM Associative mapping 4(0.19% ) £ [ (tai ge) RM pavilions

(P14002)

HEH 2100 ( 100% )




Chinese Scripts

i Top of the AAT hierarchies
i . Objects Facet

B e Components (Hierarchy Name)

- O components {(objects)

Bl e <components by specific contexts :

Bl e <information form componentss “Autobiography”y g

B <script and type formss Huai-su (fl. cake” &

W e scripts (writing) 830s-870s;

. T'ang dynas

Wl e <scripts by forms

B Chinese scripts

B clerical script [3\]593] SCLIP
............................................ Han clerical script §
............................................ Qin clerical script

Wl e cursive script (Chinese scripts)[1] E‘:

............................................ draft cursive script a
............................................ modern cursive script &
............................................ wild cursive script »g “Five-

Ba e running script [2] B Character
............................................ FLRning-cursive script 5 ' ) Couplet in
............................................ running-standard script IE Seal Script ”,

hi ... seal script [3] E“" [ == Ch’i Pai-shih

Chinese SCI'IptS IIIIIIIIII hranze script H.,-: g864;,1|'957},

Concepts .......... great seal script ‘Poem”, Cﬁ?nua ico

have been ... oracle bone script mperor Hui-

created by AAT- | small seal script 281‘;2? (31082' »

; . . . 4 , Song

Taiwan = oo standard script (Chinese script) L 1 dynasty




Chinese Scripts

EYS

W= 1B BN ERE
Metadata of National Palace Museum
SaaE

Bird-worm
seal script

=
seal script

THS

running
cursive script

clerical script

standard
script

These terms
are mapped to
a broader term

in AAT
<scripts
(writing)>

* Expert Group
Assistant Professor,
Graduate Institute of Art
History, National Taiwan
Normal University
(Expertise : Chinese

Calligraphy)

Lu, Hui-Wen

<rhEREm> I <1 atin and Greek
E= :
Chinese scripts alphabet scripts>

| . | 1 - | _ 1
& MEE fEE - BHE
o Top of the 82T hierarchies seal script | clerical script ' |standard script [running script [cursive script
on . Objects Facet 1 i ” ” i “ I F
- U Components (Hierarchy Name) A :
1)EHE =
. components (objects) (L) o (D71 Q)=EE
aracle bone ((NE=— i
Oriainal R <components by specific contexts script Qin clerical running- draft
g : - ; standard cursive
Wl e <information form componentss script — .
Structure Bl e <seript and type formss (2)&x P Script
in AAT B scripks (writing) bronze (2)FER ()&
B e <scripts by farm= riptions =4 Cl_erical )T modZi
N : . script . .
.................................... Chinese scripts VA running cursive
Chinese scripts ........................................ clerical script . Ll script
. ) t
............................................ Han clerical script cript | scrip .
StrUCtur_e ............................................ Jin clerical script wiI(dS)EErive
-- established cursive script (Chinese scripts)  PANSE script
ithitfad draft cursive script all seal
and contrlbUted modern cursive script G ' ™~
by AAT-Taiwan |~ wild cursive script




Establish Equivalence Relationships

Language

Term

Items

Chinese

=:0]

(chun jie)

1k
(xin
zheng)

English

B

(xin chun)

HEE

(xin nian)

Hsk

(xin sui)

REHE
(nong li
Xin nian)

yms to find related collections

oy i
BuF

Lunar New S SMAFEEEEED (2001) o BIAUETLE B -
Year (A Modern Chinese-English Dicti A:‘Q
Festival T
Sprjng 0 SOVEELS o (EILRFHL) T - p.18 ﬁ ;
Festival (The Chinese-English Dictionary, mikrane
Holidays Celebrating Spring Festival
[ Nation Palace Museum
Spring 5 =K ER42E Encyclopedia of Tai
festival http://taiwanpedia.culture.tw/web/content?I[ §§
Keyword=%E6%98%A5%E7%AF%80 ‘
Online Collection, The Museum
Arts. _Boston(MFARB)
http://www.mfa.org/collecti s/objn‘ ]
g-festival-along-the-river-24377 Joy at thd New Year Festivities for the New Year
National Palace National Palace Museum
Online Collection, The Metlopolit':\at/'Hseum
Museum of Art.(MMA)
http://www.metmuseum.org/search-
Wikipedia, the free encyclopedia
http://en.wikipedia.org/wiki/Chinese _New
Chinese 43 | Wikipedia, the free encyclopedia =z RN PRy
New Year http://en.wikipedia.org/wiki/ChineseS ping [Festival on the River Spring festival

along the river.
Museum of Fine

Year Metropplitan Museum of Art

Arts Boston



Establish Hierarchical Relationships
Add a Guide Term

% Top of the 26T herargies—————

. =A rarchies N
* .. Activities Facet
A = vents
' v, BVENES
Sr celehrations
.................... festivals AAT-Taiwan suggestion to AAT
SR e Carnival {(pre-Lenten festival)
""""""""""""" rj 'l'__'""f"i'l e Activities Facet
ververrsnrsnansns T TESUIY QIS
iineeeees harvest festivals Events
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, vam festivals events
B lantern festivals celebrations

------------------------ €l Chinese Festivals festivals
‘ <Festivals by region>

<Chinese Festivals>

&7 (Spring Festival)

e : | e TF & (Spring Festival)

B (Lant ti — rim :
#(Qingming Festival | Guide Term e (Lantern Festival)
i#%“F(Dragon Boat Festival) F“F (CDzlngmlnt) t Festival
+ 4 (Double Seventh Festival) m T ( ragon boat restiva )
th# (Mid-Autumn Festival) +£% (Ch'i-hsi fe§t|V3|)

& h1.(Double Ninth Festival) th#k (Moon Festival)
&t (Spring Sacrifice) & /1, (Double Ninth Festival)
&1L (Spring Sacrifice)




Knowledge Organization of Chinese Festivals :

festival”

Take "Spring

Chinese
Festivals

Harvest

festivals

Hierarchy relationship

& (xin chun)

Lantern

festivals

sibling

FEfi(chun jie) Lantern

Festival
nien chieh
nian jié .
¢
Q)
X >
ﬂ\S\\'@“) &\%\@w
. .. Jx® 3 O
nian jie Q &Y
& &
é?
&
&

Spring Festival

Chinese New Year

B —
Qingming
Festival

causes

Cy IISes

as an example

Firecracker)

powder

New Year’s gift money

lion dance




Spanish translation

Centro de Documentacion
de Bienes Patrimoniales, Chile




Spanish speaking Countries
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Colloquial vs Technichal Language

{Buscar en el Tesauro / Editar Jerarquia /
-Wer Ficha Jerarquia - Eliminar Jerarquia - Agregar jer

Editar Jerarquia:
hoja de parra

TERMINO PREFERENTE (2)

2= hoja de parra
Agregar referencia - Referencias

Diccionario de la Lengua espafiola de la Real Academia Espariola (1984)

Maliner, Diccionario de uso del Espariol (2004) (1:1494).

£ fig leaves
Agregar referencia

TERMINO(S) ALTERNATIVO(S) (2)

2= hoja de higos
Agregar referencia - Referencias

Chevalier y Gheerbrant, Diccionario de los simbolos (1988) (568).

2= hojas de parra
Agregar referencia - Referencias

NOTA DE APLICACION (2)

2= Un pufiado de hojas utilizada para cubrir los genitales en una estatua o en una escul
representaciones de Adan y Eva.

=& Acluster of leaves used as a cover for the genitalia on a statue orin a painting, as sec

IMAGENES (0)
RELACIONES (0)

Agregar jerarquia hija (ubicacion preferente)
& FACETA OBJETOS
& Mobiliario Y Equipamiento
& Vestuario
& vestuario (a la moda)
& =vestuario por farma=
& prenda principal

CODIGO JERARQUICO:

Lina Hagel

hoja de higue

1D EM TAA: 19074
IDEMTIFICADOR EM GETTY: 300262741
TIPQ DE ELEMEMTO: Concepto

——Vestuario (V.TE)

Mota de aplicacion

Espafiol: Un pufiado de hojas utilizada para cubrir los genitales en una estatua o en una escultura,
ven en las representaciones de Adan y Eva.

Inglés: & cluster of leaves used as a cover for the genitalia on a statue orin a painting, as seen in de
and Eve.

Término preferente

Espaiiol: hoja de higuera

« Chevaliery Gheerbrant, Diccionario de los simbolos (1988) (563).

e Calvo: Introduccidn al desnudo. Barcelona, 1998 (18).

+ Revilla: Diccionario de iconografia y simbologia. Catedra, 2010 (316).

Inglés: fig leaves

Término{s) alternativols)

Espaiiol: hojas de higuera

+ Comité, Plural del término en singular

Espafiol: hoja de parra

+ Diccionario de la Lengua espanola de |la Real Academia Espariola (1984)
+ Moliner, Diccionario de uso del Espaniol (2004) (1:1494).

Relaciones



boligrafo

ID EM TAA 12834
IDEMTIFICADOR EM GETTY: 300022453
TIFO DE ELEMEMTO: Concepto
CODIGO JERARQUICO: — —Herramientas y Equipos (V.TH)

Términos

I . Mota de aplicacidn
A te rnatlvos Inglés: Pens with a writing tip made of a metal ball that is housed in a socket, which allows the ball to rotate freely
. when pressed against a writing surface, releasing a quick-drying ink. The ball is constantly bathed in ink from a
Reglonales resenvoir, one end of which is open and attached to the writing tip. Commercial models of the pen appeared in 1395
and it became popular beginning in the 1930s. It was first patented by Lazla Bird.

Espafiol: Plumas con una punta de escritura hecha de una bola de metal que se encuentra en una cuenca, lo que
permite que la bola gire libremente cuando se presiona contra una superficie de escritura, v libera una tinta de
secado rapido. La bola esta constantemente bafada en tinta de un depdsito, uno de cuyos extremos esta abierto y
conectado a la punta de escritura. Los modelos comerciales de 1a pluma aparecieron en 1895 v se convirtid en
principio popular en la década de 1930. Fue patentada por Lazlo Biro.

Término preferente Término
Espaiiol: boligrafo . .
L « MNuevo Espasa llustrado 2000, Diccionario Enciclopédico (1999) PrlnCIpal
\ + Moliner, Diccionario de uso del Espaniol (2004) (392).

¢ RicoyMarinez, Diccionario Técnico Akal de consemnvacidn y restauracidn de bienes culturales, espafiol-aleman-inglés-
italiano-francés (2003) (493).

USO en Chile Inglés: ball-point pens

Uso en Argentina, Término{s) alternativo(s) e/’
Espafiol: |apiz pasta (Uso en Chile)

Paraguay’ Uruguay + Moliner, Diccionario de uso del Espaniol (2004) (151).

Uso comun Espafiol: birome (Uso en Argentina, Paraguay, Uruguay)

. + Maliner, Diccionario de uso del Espafiol (2004) (379).
Uso en Colombia

Espafiol: boli (Uso comun)

+ Moliner, Diccionario de uso del Espaniol (2004) (392). \

Espafiol: esferografico (Uso en Colombia)
« Maliner, Diccionario de uso del Espariol (2004) (1189).

Espafol: esfero (Uso comdn)
+ Moliner, Diccionario de uso del Espaniol (2004) (1189).




Pre-Columbian Terms: Aribalo

(Greek Vase)

1. Ariballol

www.aatespanol.cl

2. Aribalo (pre-Columbian Vase). To be suggested



. PRECOLUMBIAN OBIJECTS: kero: TAA

de Arte & !I
Arquitectura e
- 'I 1

=T
CDBP
kero
ID EM TAA 31515
IDEMTIFICADOR EM GETTY: 300265120
TIPO DE ELEMEMNTO: Concepto
CODIGO JERARQUICO: — — Contenedores (V.TQ)
Nota de aplicacion
Inglés: Incan ceremonial vessals used for the ritual drinking of chicha, an alcoholic beverage made from corn.
Espaiiol: Vasijas ceremoniales incas usadas para el consumo ritual de la chicha, una bebida alcohdlica hecha de
maiz
Término preferente
Espaiiol: kero
= Lafuente: Tesauro y diccionario de objetos asociados a ritos, cultos, y creencias. Madrid, 2011 (278).
s Alcina Franch, Diccionario de Arqueclogia (1998) (443).
Inglés: kero cups
Término(s) alternativo(s)
Espaiiol: keros
« Comité, Plural del término en singular
Espaiiol: quero
« Colores de América. Museo Chileno de Arte Precolombing, 1992 (26).
Relaciones
+

27122012 -1812

Imprimir — XML Fotégrafo/a: Miguel Angel Azécar Maguida



UNKU: originaland Spanish Languages. TRP

unku [gquechua)

+ Brugneli B., Paulina, Hoces de la Guardia Ch., Soledad y Sinclaire A, Carole.
"Awakhuni. Tejiendo la Historia Andina.” (2006) (14).

» (Gonzalez-Holguin: Vocabulario de la lengua general de todo el Peru llamada
Lengua Qqichhua o del Inca. 1952 (355).

Termino(s) alternativo(s)
camisa

» Museo Argueoldgico San Miguel de Azapa "Museo Arqueoldgico San Miguel
de Azapa” ([consultado abril 2008]).

*+ Ullea, L. y Briones, L. "Pueblos del desierto. Entre el Pacifico y los
Andes" (2001) (95).

camisa, cushma

+ Brugnoeli B., Paulina, Hoces de la Guardia Ch., Soledad y Sinclaire A, Carole.
"Awakhuni. Tejiendo la Historia Andina.” (2006) (96, 11).

tlinica
+ Reinhardt y Ceruti: Investigaciones arqueologicas en el volcan Llullaillaco.
(78).
ccahua (aymara)
+ Bertonio, L. "Vocabulario de la lengua aymara” (1984) (113).

+ Gisbert, Arze y Cajias: Arte textil y mundo andino. 1987 (&7).
camisa sin mangas

» Murra, J. "La organizacion econdmica del estado Inca” (1983) (110).
camiseta de indios

+ Bertonio, L. "Vocabulario de la lengua aymara” (1984) (113).



De negro y espaficls sale mulato &1 Je negro e india sale lobo (zambo). G-



Using Controlled Vocabularies for
a Creative Interpretation of
Architectural Digital Resources

Massimiliano Condotta
University luav of Venice




Rt P

Parthenon, Athens, 15th century, pen and
brown and red ink, 22 x 14.5 cm (8 3/4 x 5 3/4
in.).

Berlin, Staatsbibliothek zu Berlin, inv. n.

Ms.lat.qu. 432 (formerly Manzoni Codex 92),

fol. 73r. © 2012 Photo Scala, Florence/BPK,
Bildagentur fur Kunst, Kultur und Geschichte,

Berlin.
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Ciriaco d’ Ancona (Italian, 1391—ca. 1455).

j;m‘*“"‘”fﬂ"‘""“*"’ﬁ'""m— : preclarie, imagmibue 1 frontefpicie ' Parthenon, Athens, 1436—44, drawing in

J"_,boht/g?-;-& IHZGQ {‘. A rn{:gmmtlo Far:e—(—um 1 oo

i ASF oo e"”é‘lﬁ;—;{;::‘gf% silverpoint with inscriptions in pen and ink, 26 x
X ) e e T

17 cm (10 1/4 x 6 3/4 in.).

Berlin, Staatsbibliothek zu Berlin, Ms. Hamilton

Ny
!

254, fol. 85r. © 2012 Photo Scala,

.
F
!
I{
i
|

Florence/BPK, Bildagentur fur Kunst, Kultur

.

und Geschichte, Berlin.



Giuliano da Sangallo (Italian, ca.
1443-1516). Parthenon, Athens.
Detail of Codex Vaticano

‘ )oam-n§ wm fa i, SR Barberino Latino 4424, fol. 28v. ©

g‘\\f Coﬁme” 2_)cv11 _ oribug # A . )

M TS TS ST e [, 7 A » 2012 Biblioteca Apostolica
Vaticana. Per concessione della
Biblioteca Apostolica Vaticana,

o ’"“»“ 9 I E— ogni diritto riservato.
o
:;.
& o

[ .



I AT TR O

S | I B I,










It was based on the opposition between
a series of free axes inside a regular and
heavy grid, creating an overall articulated

shape, which in turn was used as a
metadesign. In the passage from the
metadesign to the final architectural
project, the student referred to examples
of existing architecture with the same
characteristics as her metadesign,
including the psycho-perceptive quality

“heavy,” the expression form “modular,

regular,” the project action
“decomposing,” and the form
composition concept “articulation.”

A new reading of the painting Chess
(1931) by Paul Klee inspired the
student’ s creation of an abstract
sculpture.
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Institut fdr
Museumslum:huna
Staatliche Museen zu Berlin

Art and Architecture Thesaurus
Deutsches Ubersetzungsprojekt

German translation




Institut fir
Museumsforschung
Staatliche Museen zu Berlin

Art and Architecture Thesaurus
Deutsches Ubersetzungsprojekt

In German we differentiate between:
Skulptur (a ,,Skulptur” is made in a subtractive way)
Plastik ( a ,Plastik” is made in an additive way)

How to represent this in the AAT?

Los Angeles, ITWG - January 2013



Institut fir
Museumsfum:hung
Staatliche Museen zu Berlin

Art and Architecture Thesaurus
Deutsches Ubersetzungsprojekt

Los Angeles, ITWG - January 2013



Institut fir
Museumsforschung
Staatliche Museen zu Berlin

Art and Architecture Thesaurus
Deutsches Ubersetzungsprojekt

Should also regional objects be included in the AAT:

e Kloat (disc like sports and athletic equipment used in Northern Germany since the
17th century)

What about:

° Zinnfigu ren? (small figures used to model battles, marching bands, etc.,
in past time also used as toys for children)

Los Angeles, ITWG - January 2013



Institut fir
Museumsforschung
Staatliche Museen zu Berlin

Art and Architecture Thesaurus
Deutsches Ubersetzungsprojekt

In the AAT we find:

pipes (Smoking equipment)
and under ,,pipes”

there is only ,,calumets”

would ,president pipes” (= Sklavenpfeife,
Negerpfeife,...) also have to go under pipes (Smoking

equipment)?

Los Angeles, ITWG - January 2013



Institut fir
Mummﬂumhung
Staatliche Museen zu Berlin

Art and Architecture Thesaurus
Deutsches Ubersetzungsprojekt

Where to include:
e \Wandvase puden-online: [als Schmuck] an die Wand zu hidngende Vase

e Nierentisch puden-online: niedriger Tisch mit nierenformiger Platte

Los Angeles, ITWG - January 2013



Ligatus project

Historical Bookbinding Terminology



Endband
Headband

Sewing support

St. Catherine's Library




Kapitalbtnde : “Headband”

Both endband and sewing support
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Huntingdon Library

No term for this

Paired single supports (?)




the end



